
CZ – Bezpečnostní pokyny pro lucernu s LED svíčkou na baterie 

Umístěte lucernu na stabilní, suché a rovné místo. Ujistěte se, �e je umístěna mimo dosah dě琀  
a domácích zvířat. Nepokládejte lucernu na horké povrchy, nebo do blízkos} hořlavých materiálo. 
Pou�ívejte pouze doporučené typy baterií (viz návod k pou�i琀). Před výměnou baterií v�dy vypněte 
lucernu a zkontrolujte, zda jsou baterie správně vlo�eny podle polarizace. Nevybíjejte baterie úplně, 
vyhněte se jejich zkratu a přehřá琀. Nepou�ívejte poškozené baterie a nikdy je nevhazujte do ohně.  
LED svíčku chraIte před extrémními povětrnostními podmínkami, deštěm nebo přímým kontaktem  
s vodou. Pravidelně kontrolujte, zda LED svíčka nebo baterie nejsou poškozené. Před čištěním lucerny 
v�dy vypněte LED svíčku a odstraIte baterie. Lucerna je vybavena LED svíčkou, která neprodukuje 
skutečný plamen; i přesto ji umístěte mimo dosah prachových nebo hořlavých materiálo. Nevkládejte 
do lucerny �ádné jiné zdroje světla nebo hořlavé předměty. Pokud si všimnete jakýchkoli závad  
nebo poškození lucerny, přestaIte ji pou�ívat a kontaktujte výrobce nebo prodejce. 

 

SK - Bezpečnostné pokyny pre lucernu s LED sviečkou na batérie 

Umís}te lucernu na stabilné, suché a rovné miesto. Uis}te sa, �e je umiestnená mimo dosahu de琀 a 
domácich zvierat. Nepokladajte lucernu na horúce povrchy alebo do blízkos} hor?avých materiálov. 
Pou�ívajte iba odporúčané typy batérií (pozri návod na pou�i}e). Pred výmenou batérií v�dy vypnite 
lucernu a skontrolujte, či sú batérie správne vlo�ené pod?a polarity. Nevybíjajte batérie úplne, vyhnite 
sa ich skratovaniu a prehrievaniu. Nepou�ívajte poškodené batérie a nikdy ich nevhadzujte do ohIa. 
ChráIte LED sviečku pred extrémnymi poveternostnými podmienkami, da��om alebo priamym 
kontaktom s vodou. Pravidelne kontrolujte, či LED sviečka alebo batérie nie sú poškodené. Pred 
čistením lucerny v�dy vypnite LED sviečku a vyberte batérie. Lucerna je vybavená LED sviečkou, ktorá 
neprodukuje skutočný plameI; napriek tomu ju umiestnite mimo dosahu prachových alebo hor?avých 
materiálov. Nezavádzajte do lucerny �iadne iné zdroje svetla alebo hor?avé predmety. Ak si všimnete 
akéko?vek poruchy alebo poškodenie lucerny, prestaIte ju pou�ívae a kontaktujte výrobcu alebo 
predajcu. 

 

PL - Wskazówki bezpieczeństwa dla latarni z LED [wiecą na baterie 

Umie[ć latarni� na stabilnej, suchej i równej powierzchni. Upewnij si�, }e znajduje si� ona poza 
zasi�giem dzieci i zwierz�t domowych. Nie stawiaj latarni na gor�cych powierzchniach ani w pobli}u 
materiaCów Catwopalnych. U}ywaj tylko zalecanych typów baterii (patrz instrukcja obsCugi). Przed 
wymian� baterii zawsze wyC�cz latarni� i sprawd{, czy baterie s� poprawnie wCo}one zgodnie z 
polaryzacj�. Nie rozCadowuj baterii caCkowicie, unikaj zwarcia i przegrzania. Nie u}ywaj uszkodzonych 
baterii i nigdy nie wrzucaj ich do ognia. ChroE [wiec� LED przed ekstremalnymi warunkami 
atmosferycznymi, deszczem i bezpo[rednim kontaktem z wod�. Regularnie sprawdzaj, czy [wieca LED 
lub baterie nie s� uszkodzone. Przed czyszczeniem latarni zawsze wyC�cz [wiec� LED i usuE baterie. 
Latarnia jest wyposa}ona w [wiec� LED, która nie wytwarza prawdziwego pComienia; mimo to umie[ć 
j� z dala od materiaCów Catwopalnych i pyCów. Nie wkCadaj do latarni innych {ródeC [wiatCa ani 
materiaCów Catwopalnych. Je[li zauwa}ysz jakiekolwiek uszkodzenia lub usterki latarni, natychmiast 
przestaE jej u}ywać i skontaktuj si� z producentem lub sprzedawc�. 

 

 



HU - Biztonsági utasítások az elemes LED lámpához 

Helyezze el a lámpát stabil, száraz és sík felületen. GyQzQdjön meg róla, hogy gyermekek és háziállatok 
nem férhetnek hozzá. Ne helyezze a lámpát forró felületekre, vagy gyúlékony anyagok közelébe. Csak a 
javasolt 琀pusú elemeket használja (lásd a használa} útmutatót). MielQ琀琀 kicserélné az elemeket, mindig 
kapcsolja ki a lámpát, és ellenQrizze, hogy az elemek megfelelQen vannak-e behelyezve a polaritásnak 
megfelelQen. Ne merítse le teljesen az elemeket, kerülje el azok rövidzárlatát és túlmelegedését. Ne 
használjon sérült elemeket, és soha ne dobja Qket a tqzbe. Védje az LED lámpát az extrém idQjárási 
körülményektQl, esQtQl vagy a vízzel való közvetlen érintkezéstQl. Rendszeresen ellenQrizze, hogy az LED 
lámpa vagy az elemek nem sérültek-e. Tisz琀tás elQ琀琀 mindig kapcsolja ki az LED lámpát és vegye ki az 
elemeket. A lámpa LED fényforrással van felszerelve, amely nem ad valódi lángot; mégis helyezze el 
távol a poros vagy gyúlékony anyagoktól. Ne helyezzen a lámpába más fényforrást vagy gyúlékony 
anyagot. Ha bármilyen hibát vagy sérülést észlel a lámpában, azonnal hagyja abba a használatát, és 
lépjen kapcsolatba a gyártóval vagy az eladóval. 

 

EN - Safety Instruc琀椀ons for the LED Lantern with Ba琀琀ery-Powered Candle 

Place the lantern on a stable, dry, and 昀氀at surface. Ensure it is out of the reach of children and pets. Do 
not place the lantern on hot surfaces or near 昀氀ammable materials. Use only the recommended types 
of ba琀琀eries (refer to the user manual). Before replacing the ba琀琀eries, always turn o昀昀 the lantern and 
check if the ba琀琀eries are inserted correctly according to polarity. Do not fully discharge the ba琀琀eries, 
and avoid short-circui}ng and overhea}ng. Do not use damaged ba琀琀eries and never throw them into 
昀椀re. Protect the LED candle from extreme weather condi}ons, rain, or direct contact with water. 
Regularly check if the LED candle or ba琀琀eries are damaged. Before cleaning the lantern, always turn 
o昀昀 the LED candle and remove the ba琀琀eries. The lantern is equipped with an LED candle that does not 
produce an actual 昀氀ame; however, place it away from dusty or 昀氀ammable materials. Do not insert any 
other light sources or 昀氀ammable objects into the lantern. If you no}ce any faults or damages, 
immediately stop using the lantern and contact the manufacturer or seller. 

 

DE - Sicherheitsanweisungen für die LED-Laterne mit ba琀琀eriebetriebener Kerze 

Stellen Sie die Laterne auf eine stabile, trockene und ebene Fläche. Stellen Sie sicher, dass sie außerhalb 
der Reichweite von Kindern und Haus}eren platziert wird. Stellen Sie die Laterne nicht auf heiße 
Ober昀氀ächen oder in die Nähe von brennbaren Materialien. Verwenden Sie nur die empfohlenen 
Ba琀琀erietypen (siehe Bedienungsanleitung). Schalten Sie die Laterne immer aus und überprüfen Sie, ob 
die Ba琀琀erien korrekt gemäß der Polarität eingesetzt sind, bevor Sie die Ba琀琀erien wechseln. Entladen 
Sie die Ba琀琀erien nicht vollständig und vermeiden Sie Kurzschlüsse sowie Überhitzung. Verwenden Sie 
keine beschädigten Ba琀琀erien und werfen Sie diese niemals ins Feuer. Schützen Sie die LED-Kerze vor 
extremen We琀琀erbedingungen, Regen oder direktem Kontakt mit Wasser. Überprüfen Sie regelmäßig, 
ob die LED-Kerze oder die Ba琀琀erien beschädigt sind. Schalten Sie vor der Reinigung der Laterne immer 
die LED-Kerze aus und envernen Sie die Ba琀琀erien. Die Laterne ist mit einer LED-Kerze ausgesta琀琀et, die 
keine echte Flamme erzeugt; stellen Sie sie dennoch außerhalb von staubigen oder brennbaren 
Materialien auf. Fügen Sie der Laterne keine anderen Lichtquellen oder brennbaren Gegenstände 
hinzu. Wenn Sie einen Defekt oder Schaden an der Laterne feststellen, hören Sie sofort auf, sie zu 
verwenden, und wenden Sie sich an den Hersteller oder Verkäufer. 

 



RO - Instrucțiuni de siguranț� pentru felinarul cu lumânare LED pe baterii 

Plasa�i felinarul pe o suprafa�� stabil�, uscat� și plat�. Asigura�i-v� c� este plasat departe de copii și 
animale de companie. Nu plasa�i felinarul pe suprafe�e 昀椀erbin�i sau în apropierea materialelor 
in昀氀amabile. Folosi�i doar }purile recomandate de baterii (consulta�i manualul de u}lizare). Înainte de 
a înlocui bateriile, opri�i întotdeauna felinarul și veri昀椀ca�i dac� bateriile sunt plasate corect conform 
polarit��ii. Nu desc�rca�i complet bateriile și evita�i scurtcircuitarea și supraînc�lzirea acestora. Nu 
folosi�i baterii deteriorate și nu le arunca�i niciodat� în foc. Proteja�i lumânarea LED de condi�iile 
meteorologice extreme, de ploaie sau de contactul direct cu apa. Veri昀椀ca�i periodic dac� lumânarea 
LED sau bateriile sunt deteriorate. Înainte de cur��area felinarului, opri�i întotdeauna lumânarea LED și 
îndep�rta�i bateriile. Felinarul este echipat cu o lumânare LED care nu produce o 昀氀ac�r� real�; cu toate 
acestea, plasa�i-l departe de materiale pr�foase sau in昀氀amabile. Nu introduce�i alte surse de lumin� 
sau obiecte in昀氀amabile în felinar. Dac� observa�i orice defecte sau deterior�ri ale felinarului, opri�i 
imediat u}lizarea acestuia și contacta�i produc�torul sau vânz�torul. 

 

BG - И=EтDу>F88 74 5е7оп4E=оEт 74 Dе=еD E LED Eвещ =4 54теD88 

�>Eт46ете Dе=еD4 =4 Eт458?=4, EуE4 8 D46=4 п>6JDE=>Eт. У5едете Eе, Gе е п>Eт46е= 876J= >5Eе74 
=4 деF4 8 д><4H=8 ?N58<F8. Не п>Eт46O9те Dе=еD4 6JDEу 7>DеI8 п>6JDE=>Eт8 8?8 6 5?87>Eт д> 
74п4?8<8 <4теD84?8. �7п>?7649те E4<> пDеп>DJG8те?=8те т8п>6е 54теD88 (686те 
DJ>>6>дEт6>т> 74 уп>тDе54). �Dед8 д4 E<е=8те 54теD88те, 68=478 87>?NG649те Dе=еD4 8 
пD>6еDO649те д4?8 54теD88те E4 п>Eт46е=8 пD468?=> Eп>Dед п>?OD=>Eтт4. Не D47Dе6д49те 
54теD88те =4пJ?=>, 875O7649те >JE> EJед8=е=8е 8 пDе7DO64=е. Не 87п>?7649те п>6Dеде=8 
54теD88 8 =8>>74 =е 78 E6JD?O9те 6 >7J=. �4I8тете LED E6еIт4 >т е>EтDе<=8 <ете>D>?>78G=8 
уE?>68O, дJ6д 8?8 д8Dе>те= >>=т4>т E 6>д4.  ед>6=> пD>6еDO649те д4?8 LED E6еIт4 8?8 
54теD88те =е E4 п>6Dеде=8. �Dед8 п>G8Eт64=е =4 Dе=еD4, 68=478 87>?NG649те LED E6еIт4 8 
пDе<4E649те 54теD88те. Фе=еDJт е >5>Dуд64= E LED E6еI, >>Oт> =е пD>876е6д4 8Eт8=E>8 п?4<J>; 
6JпDе>8 т>64, п>Eт46ете 7> д4?еG >т пD4E>68 8?8 74п4?8<8 <4теD84?8. Не п>Eт46O9те 6 Dе=еD4 
дDу78 87т>G=8F8 =4 E6ет?8=4 8?8 74п4?8<8 пDед<ет8. А>> 745е?е68те п>6Dед8 8?8 деDе>т8 =4 
Dе=еD4, =е74546=> пDе>D4тете уп>тDе54т4 <у 8 Eе E6JD6ете E пD>876>д8те?O 8?8 тJD7>6еF4. 

 

UA - І=EтDу>FVW 7 5е7пе>8 д?O ?VEт4D8>4 7 LED EвVч>оN =4 54т4Dе9>4E 

 >7<VEтVть ?VEт4D8> =4 Eт45V?ь=V9, EуEV9 т4 DV6=V9 п>6еDE=V. �еDе>>=49теEO, I> 6V= 7=4E>д8тьEO 
п>74 д>EO6=VEтN дVте9 т4 д><4H=VE т64D8=. Не Eт46те ?VEт4D8> =4 74DOGV п>6еDE=V 45> п>5?87у 
7>DNG8E <4теDV4?V6. В8>>D8Eт>6у9те ?8Hе Dе>><е=д>64=V т8п8 54т4Dе9 (д86. V=EтDу>FVN 7 
е>Eп?у4т4FVW). �еDед 74<V=>N 54т4Dе9 7466д8 68<8>49те ?VEт4D8> V пеDе6VDO9те, G8 пD468?ь=> 
6Eт46?е=V 54т4DеW 74 п>?OD=VEтN. Не D>7DOд649те 54т4DеW п>6=VEтN, у=8>49те >>D>т>>7> 
74<8>4==O т4 пеDе7DV6у. Не 68>>D8Eт>6у9те п>H>>д6е=V 54т4DеW V =V>>?8 =е >8д49те WE у 6>7>=ь. 
�4E8I49те LED E6VG>у 6Vд е>EтDе<4?ь=8E п>7>д=8E у<>6, д>Iу 45> пDO<>7> >>=т4>ту 7 6>д>N. 
 е7у?OD=> пеDе6VDO9те, G8 =е п>H>>д6е=4 LED E6VG>4 45> 54т4DеW. �еDед >G8Iе==O< ?VEт4D8>4 
7466д8 68<8>49те LED E6VG>у т4 689<49те 54т4DеW. ЛVEт4D8> >E=4Iе=89 LED E6VG>>N, O>4 =е 
Eт6>DNT EпD466=ь>7> п>?у<'O; >д=4> Eт46те 9>7> п>д4?V 6Vд п8?у 45> 7>DNG8E <4теDV4?V6. Не 
6Eт46?O9те 6 ?VEт4D8> V=HV д6еDе?4 E6Vт?4 45> 7>DNGV пDед<ет8. Я>I> 68 п><Vт8?8 5удь-O>V 
=еEпD46=>EтV 45> п>H>>д6е==O ?VEт4D8>4, =е749=> пD8п8=Vть 9>7> 68>>D8Eт4==O т4 76еD=VтьEO д> 
68D>5=8>4 45> пD>д46FO. 



LT - Saugos instrukcijos LED žibintui su baterijomis mai琀椀nama žvakė 

Pad�kite �ibint� ant stabilios, sausos ir lygios paviršiaus. Įsi}kinkite, kad jis yra nepasiekiamas vaikams 
ir naminiams gyvknams. Ned�kite �ibinto ant karšts paviršis arba ar} degis med�iags. Naudokite }k 
rekomenduojamas baterijs rkšis (�r. naudojimo vadov�). Prieš pakeisdami baterijas visada išjunkite 
�ibint� ir pa}krinkite, ar baterijos įd�tos teisingai pagal poliarum�. Neiškraukite baterijs visiškai, 
venkite trumpojo jungimo ir peršalimo. Nenaudokite sugadints baterijs ir niekada js neįmeskite į ugnį. 
Apsaugokite LED �vak� nuo ekstremalis oro s�lygs, lietaus ar }esioginio kontakto su vandeniu. 
Reguliariai }krinkite, ar LED �vak� ar baterijos n�ra sugadintos. Prieš valydami �ibint� visada išjunkite 
LED �vak� ir išimkite baterijas. Žibintas turi LED �vak�, kuri nesukuria }krojo liepsnos; tačiau įd�kite j� 
toliau nuo dulkis arba degis med�iags. Nelaikykite �ibinte kits šviesos šal}nis ar degis objekts. Jei 
pasteb�jote bet kokius gedimus arba pa�eidimus �ibinte, nedelsdami nustokite jį naudo} ir susisiekite 
su gamintoju arba pardav�ju. 

 

LV - Drošības nor�dījumi LED laternai ar baterij�m darbin�mu sveci 

Novietojiet laternu uz stabilas, sausas un līdzīgas virsmas. P�rliecinie}es, ka t� ir �rpus bērnu un 
m�jdzīvnieku sasniedzamības. Neizvietojiet laternu uz karst�m virsm�m vai tuvu viegli uzliesmojošiem 
materi�liem. Lietojiet }kai ieteiktos bateriju veidus (ska琁⬀t lietošanas instrukciju). Pirms bateriju 
nomaiGas vienmēr izslēdziet laternu un p�rbaudiet, vai baterijas ir pareizi ievietotas atbilstoši 
polarit�tei. Nel�dējiet baterijas pilnīb� un izvairie}es no īssavienojuma un p�rkaršanas. Nelietojiet 
boj�tas baterijas un nekad t�s neielieciet ugunī. Aizsarg�jiet LED sveci no ekstrēmiem laika apst�k=iem, 
lietus vai }eša kontakta ar kdeni. Regul�ri p�rbaudiet, vai LED svece vai baterijas nav boj�tas. Pirms 
laternas 琁⬀rīšanas vienmēr izslēdziet LED sveci un izGemiet baterijas. Laterna ir aprīkota ar LED sveci, 
kas nerada īstu liesmu; tomēr novietojiet to prom no putek=iem vai viegli uzliesmojošiem materi�liem. 
Neievietojiet latern� citus gaismas avotus vai uzliesmojošus priekšmetus. Ja paman�t jebk�das 
boj�jumus vai defektus latern�, nekavējo}es p�rtrauciet t�s lietošanu un sazinie}es ar ra�ot�ju vai 
p�rdevēju. 

 

EE - Ohutusjuhised LED-laternale, millel on patareitoitel töötav küünal 

Paigaldage latern stabiilsele, kuivale ja tasasele pinnale. Veenduge, et see on laste ja koduloomade 
käeulatusest väljas. Ärge asetage laternat kuumadele pindadele ega tuleohtlike materjalide lähedusse. 
Kasutage ainult soovitatud patareide tüüpe (vaadake kasutusjuhendit). Enne patareide vahetamist 
lülitage latern ala} välja ja kontrollige, kas patareid on õiges} paigaldatud vastavalt polariteedile. Ärge 
laadige patareid täies} tühjaks ja väl}ge lühist ja ülekuumenemist. Ärge kasutage kahjustatud patareid 
ja ärge visake neid kunagi tulle. Kaitske LED küünalt äärmuslike ilmas}kuolude, vihma või otsese 
kokkupuute eest veega. Kontrollige regulaarselt, kas LED küünal või patareid on kahjustatud. Enne 
laterna puhastamist lülitage LED küünal ala} välja ja eemaldage patareid. Laternal on LED küünal, mis 
ei tekita tõelist leek: asetage see siiski tolmu või tuleohtlike materjalide eest eemale. Ärge asetage 
laternasse muid valgusallikaid ega tuleohtlikke esemeid. Kui märkate laternas mis tahes defekte või 
kahjustusi, lõpetage selle kasutamine kohe ja võtke ühendust tootja või müüjaga. 

 

 

 



FR - Instruc琀椀ons de sécurité pour la lanterne avec bougie LED alimentée par piles 

Placez la lanterne sur une surface stable, sèche et plane. Assurez-vous qu’elle est hors de portée des 
enfants et des animaux domes}ques. Ne placez pas la lanterne sur des surfaces chaudes ou près de 
matériaux in昀氀ammables. U}lisez uniquement les types de piles recommandés (voir le manuel 
d’u}lisa}on). Avant de remplacer les piles, éteignez toujours la lanterne et véri昀椀ez que les piles sont 
correctement insérées selon la polarité. Ne déchargez pas complètement les piles et évitez les courts-
circuits et la surchau昀昀e. N’u}lisez pas de piles endommagées et ne les jetez jamais dans le feu. Protégez 
la bougie LED des condi}ons météorologiques extrêmes, de la pluie ou du contact direct avec l’eau. 
Véri昀椀ez régulièrement si la bougie LED ou les piles sont endommagées. Avant de ne琀琀oyer la lanterne, 
éteignez toujours la bougie LED et re}rez les piles. La lanterne est équipée d’une bougie LED qui ne 
produit pas de 昀氀amme réelle ; cependant, placez-la à l’écart des matériaux poussiéreux ou 
in昀氀ammables. Ne placez aucune autre source lumineuse ou objet in昀氀ammable dans la lanterne. Si vous 
remarquez des défauts ou des dommages sur la lanterne, cessez immédiatement de l’u}liser et 
contactez le fabricant ou le vendeur. 

 

ES - Instrucciones de seguridad para la linterna con vela LED alimentada por baterías 

Coloque la linterna en una super昀椀cie estable, seca y plana. Asegúrese de que esté fuera del alcance de 
los niños y las mascotas. No coloque la linterna en super昀椀cies calientes ni cerca de materiales 
in昀氀amables. U}lice únicamente los }pos de baterías recomendados (consulte el manual de usuario). 
Antes de cambiar las baterías, apague siempre la linterna y veri昀椀que que las baterías estén 
correctamente instaladas según la polaridad. No agote completamente las baterías y evite los 
cortocircuitos y el sobrecalentamiento. No u}lice baterías dañadas y nunca las }re al fuego. Proteja la 
vela LED de condiciones meteorológicas extremas, lluvia o contacto directo con agua. Veri昀椀que 
regularmente que la vela LED o las baterías no estén dañadas. Antes de limpiar la linterna, siempre 
apague la vela LED y re}re las baterías. La linterna está equipada con una vela LED que no produce una 
llama real; sin embargo, colóquela lejos de materiales polvorientos o in昀氀amables. No coloque otras 
fuentes de luz ni objetos in昀氀amables en la linterna. Si nota algún defecto o daño en la linterna, deje de 
usarla inmediatamente y póngase en contacto con el fabricante o el vendedor. 

 

IT - Istruzioni di sicurezza per la lanterna con candela LED alimentata a ba琀琀eria 

Posizionare la lanterna su una super昀椀cie stabile, asciu琀琀a e piana. Assicurarsi che sia fuori dalla portata 
di bambini e animali domes}ci. Non posizionare la lanterna su super昀椀ci calde o vicino a materiali 
in昀椀ammabili. U}lizzare solo i }pi di ba琀琀erie raccomanda} (consultare il manuale di istruzioni). Prima 
di sos}tuire le ba琀琀erie, spegnere sempre la lanterna e veri昀椀care che le ba琀琀erie siano inserite 
corre琀琀amente secondo la polarità. Non scaricare completamente le ba琀琀erie, evitare i cortocircui} e il 
surriscaldamento. Non u}lizzare ba琀琀erie danneggiate e non ge琀琀arle mai nel fuoco. Proteggere la 
candela LED dalle condizioni atmosferiche estreme, dalla pioggia o dal conta琀琀o dire琀琀o con l’acqua. 
Veri昀椀care regolarmente che la candela LED o le ba琀琀erie non siano danneggiate. Prima di pulire la 
lanterna, spegnere sempre la candela LED e rimuovere le ba琀琀erie. La lanterna è dotata di una candela 
LED che non produce una 昀椀amma reale; tu琀琀avia, posizionarla lontano da materiali polverosi o 
in昀椀ammabili. Non inserire altre fon} di luce o ogge琀� in昀椀ammabili nella lanterna. Se si notano dife琀� o 
danni alla lanterna, interrompere immediatamente l'uso e conta琀琀are il produ琀琀ore o il venditore. 

 



DK - Sikkerhedsinstruk琀椀oner for lanterne med LED-lys drevet af ba琀琀erier 

Placer lanternen på en stabil, tør og 昀氀ad over昀氀ade. Sørg for, at den er uden for børns og kæledyrs 
rækkevidde. Placer ikke lanternen på varme over昀氀ader eller tæt på brandfarlige materialer. Brug kun 
de anbefalede ba琀琀erityper (se brugsanvisningen). Sluk al}d lanternen, før du ski昀琀er ba琀琀erier, og sørg 
for, at ba琀琀erierne er korrekt indsa琀琀e i henhold }l polariteten. Tøm ikke ba琀琀erierne helt, og undgå 
kortslutning og overophedning. Brug ikke beskadigede ba琀琀erier, og smid dem aldrig i ilden. Beskyt LED-
lyset mod ekstreme vejrforsinkelser, regn eller direkte kontakt med vand. Kontrollér regelmæssigt, om 
LED-lyset eller ba琀琀erierne er beskadiget. Sluk al}d LED-lyset og 昀樀ern ba琀琀erierne, før du rengør 
lanternen. Lanternen er udstyret med en LED-lys, der ikke producerer en rig}g 昀氀amme; alligevel 
placeres den væk fra støvede eller brandfarlige materialer. Sæt ikke andre lyskilder eller brandfarlige 
genstande i lanternen. Hvis du bemærker nogen fejl eller skader på lanternen, skal du straks stoppe 
med at bruge den og kontakte producenten eller forhandleren. 

 

NL - Veiligheidsinstruc琀椀es voor de lantaarn met LED-kaars op ba琀琀erijen 

Plaats de lantaarn op een stabiele, droge en vlakke ondergrond. Zorg ervoor dat deze buiten het bereik 
van kinderen en huisdieren wordt geplaatst. Zet de lantaarn niet op warme oppervlakken of in de buurt 
van brandbare materialen. Gebruik alleen de aanbevolen ba琀琀erijen (zie de gebruiksaanwijzing). Zet de 
lantaarn al}jd uit voordat je de ba琀琀erijen vervangt en controleer of de ba琀琀erijen correct zijn geplaatst 
volgens de polariteit. Laad de ba琀琀erijen niet helemaal leeg en vermijd kortslui}ng en oververhi琀�ng. 
Gebruik geen beschadigde ba琀琀erijen en gooi ze nooit in het vuur. Bescherm de LED-kaars tegen 
extreme weersomstandigheden, regen of direct contact met water. Controleer regelma}g of de LED-
kaars of de ba琀琀erijen beschadigd zijn. Zet al}jd de LED-kaars uit en verwijder de ba琀琀erijen voordat je 
de lantaarn schoonmaakt. De lantaarn is uitgerust met een LED-kaars die geen echte vlam produceert; 
zet deze toch op een plek waar deze niet in contact komt met stof of brandbare materialen. Plaats geen 
andere lichtbronnen of brandbare voorwerpen in de lantaarn. Als je defecten of schade aan de lantaarn 
opmerkt, stop dan onmiddellijk met het gebruik en neem contact op met de fabrikant of verkoper. 

 

SE - Säkerhetsinstruk琀椀oner för lykta med LED-ljus på ba琀琀eri 

Placera lyktan på en stabil, torr och jämn yta. Se }ll a琀琀 den är utom räckhåll för barn och husdjur. 
Placera inte lyktan på heta ytor eller nära brandfarliga material. Använd endast de rekommenderade 
ba琀琀erityperna (se användarmanualen). Stäng all}d av lyktan innan du byter ba琀琀erier och kontrollera 
a琀琀 ba琀琀erierna är korrekt insa琀琀a enligt polariteten. Ladda inte ba琀琀erierna helt, undvik kortslutning och 
överhe琀琀ning. Använd inte skadade ba琀琀erier och släng dem aldrig i elden. Skydda LED-ljuset från 
extrema väderförhållanden, regn eller direkt kontakt med va琀琀en. Kontrollera regelbundet om LED-
ljuset eller ba琀琀erierna är skadade. Stäng all}d av LED-ljuset och ta bort ba琀琀erierna innan du rengör 
lyktan. Lyktan är utrustad med en LED-ljus som inte producerar en rik}g låga; placera den dock bort 
från damm eller brandfarliga material. Sä琀琀 inte andra ljuskällor eller brandfarliga föremål i lyktan. Om 
du märker några fel eller skador på lyktan, sluta använda den omedelbart och kontakta }llverkaren eller 
återförsäljaren. 

 

 

 



FI - Turvaohjeet LED-lyhdyllä, jossa on paristokäy琀琀öinen kyn琀�lä 

Aseta lyhty vakaalle, kuivalle ja tasaiselle pinnalle. Varmista, e琀琀ä se on lasten ja lemmikkieläinten 
ulo琀琀uma琀琀omissa. Älä aseta lyhtyä kuumille pinnoille tai lähelle palavia materiaaleja. Käytä vain 
suositeltuja paristotyyppejä (katso käy琀琀öohjeet). Sammuta lyhty aina ennen paristojen vaihtamista ja 
tarkista, e琀琀ä paristot on asete琀琀u oikein napaisuuden mukaan. Älä tyhjennä paristoja täysin ja vältä 
oikosulkuja ja ylikuumenemista. Älä käytä vaurioituneita paristoja etkä heitä niitä koskaan tuleen. 
Suojaa LED-kyn琀�lä äärimmäisiltä sääolosuhteilta, sateelta tai suoralta kosketukselta veden kanssa. 
Tarkista säännöllises}, onko LED-kyn琀�lässä tai paristoissa vaurioita. Sammuta aina LED-kyn琀�lä ja 
poista paristot ennen lyhdyn puhdistamista. Lyhty on varuste琀琀u LED-kyn琀�lällä, joka ei tuota oikeaa 
liekkiä; sil} sijoita se pois pölyisiltä tai palavilta materiaaleilta. Älä laita lyhtyyn muita valonlähteitä tai 
palavia esineitä. Jos havaitset vikoja tai vaurioita lyhdyssä, lopeta sen käy琀琀ö väli琀琀ömäs} ja ota yhtey琀琀ä 
valmistajaan tai myyjään. 

 

NO - Sikkerhetsinstruksjoner for lykt med LED-lys drevet av ba琀琀erier 

Plasser lykten på en stabil, tørr og jevn over昀氀ate. Sørg for at den er utenfor rekkevidde for barn og 
kjæledyr. Ikke plasser lykten på varme over昀氀ater eller i nærheten av brennbare materialer. Bruk kun de 
anbefalte ba琀琀eritypene (se bruksanvisningen). Slå all}d av lykten før du by琀琀er ba琀琀erier, og kontroller 
at ba琀琀eriene er rik}g sa琀琀 inn i henhold }l polariteten. Ikke tøm ba琀琀eriene helt, og unngå kortslutning 
og overopphe}ng. Bruk ikke skadde ba琀琀erier, og kast dem aldri i brann. Besky琀琀 LED-lyset mot ekstreme 
værforhold, regn eller direkte kontakt med vann. Kontroller jevnlig om LED-lyset eller ba琀琀eriene er 
skadet. Slå all}d av LED-lyset og 昀樀ern ba琀琀eriene før du rengjør lykten. Lykten er utstyrt med en LED-
lykt som ikke produserer en ekte 昀氀amme; plasser den likevel bort fra støv eller brennbare materialer. 
Se琀琀 ikke andre lyskilder eller brennbare gjenstander i lykten. Hvis du merker noen feil eller skader på 
lykten, slu琀琀e å bruke den umiddelbart og kontakt produsenten eller forhandleren. 

 

GR - Ο´η³¯µÃ αÃφα¼µ¯αÃ ³»α φα»Ï ½µ LED »µÄ¯ Ã¿È ¼µ»Ç¿ÈÄ³µ¯ ½µ ½ÃαÇαÄ¯µÃ 

Τ¿Ã¿»µÇ¯ÃÇµ Ç¿¾ φ³»Ï Ãµ ÃÇ³»µÄ¯, ¿¸Ä¯ »³» µÃ¯Ãµ´¸ µÃ»φ¯¾µ»³. Βµ³³»Ë»µ¯Çµ ÏÇ» µ¯¾³» µ»ÇÏÃ Ç¸Ã 
µ½³¯¼µ»³Ã ÇË¾ Ã³»´»Ï¾ »³» ÇË¾ »³Ç¿»»¯´»Ë¾ ·ÏË¾. Μ¸¾ Ç¿Ã¿»µÇµ¯Çµ Ç¿¾ φ³»Ï Ãµ ·µÃÇ¯Ã µÃ»φ¯¾µ»µÃ ¯ 
»¿¾Ç¯ Ãµ µύφ¼µ»Ç³ È¼»»¯. ΧÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ ½Ï¾¿ Ç»Ã ÃÈ¾»ÃÇÏ½µ¾µÃ ÇύÃ¿ÈÃ ½Ã³Ç³Ä»Ï¾ (³¼. ¿´¸³¯µÃ 
χÄ¯Ã¸Ã). Π¯¾Ç³ ¾³ Ã³¯¾µÇµ Ç¿¾ φ³»Ï ÃÄ»¾ ³¼¼¯¿µÇµ Ç»Ã ½Ã³Ç³Ä¯µÃ »³» ¾³ µ¼¯³χµÇµ ÏÇ» ¿» ½Ã³Ç³Ä¯µÃ 
µ¯¾³» ÃËÃÇ¯ Ç¿Ã¿»µÇ¸½¯¾µÃ Ãύ½φË¾³ ½µ Ç¸¾ Ã¿¼»»ÏÇ¸Ç³. Μ¸¾ ³´µ»¯·µÇµ µ¾Çµ¼ÏÃ Ç»Ã ½Ã³Ç³Ä¯µÃ »³» 
³Ã¿φύ³µÇµ ³Ä³χÈ»È»¼Ï½³Ç³ »³» ÈÃµÄ»¯Ä½³¾Ã¸. Μ¸¾ χÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ »³ÇµÃÇÄ³½½¯¾µÃ ½Ã³Ç³Ä¯µÃ »³» 
Ã¿Ç¯ ½¸¾ Ç»Ã ÃµÇ¯Çµ ÃÇ¸ φËÇ»¯. ΠÄ¿ÃÇ³ÇµύÃÇµ Ç¿ LED »µÄ¯ ³ÃÏ ³»Ä³¯µÃ »³»Ä»»¯Ã ÃÈ¾»¯»µÃ, ³Ä¿χ¯ ¯ 
¯½µÃ¸ µÃ³φ¯ ½µ Ç¿ ¾µÄÏ. Ε¼¯³χµÇµ Ç³»Ç»»¯ ³¾ Ç¿ LED »µÄ¯ ̄  ¿» ½Ã³Ç³Ä¯µÃ µ¯¾³» »³ÇµÃÇÄ³½½¯¾µÃ. Π¯¾Ç³ 
¾³ Ã³¯¾µÇµ Ç¿ LED »µÄ¯ »³» ¾³ ³φ³»Äµ¯Çµ Ç»Ã ½Ã³Ç³Ä¯µÃ ÃÄ»¾ »³»³Ä¯ÃµÇµ Ç¿¾ φ³»Ï. Ο φ³»ÏÃ µ¯¾³» 
µ¿¿Ã¼»Ã½¯¾¿Ã ½µ LED »µÄ¯ Ã¿È ´µ¾ Ã³Ä¯³µ» ÃÄ³³½³Ç»»¯ φ¼Ï³³, Ã³Ä' Ï¼³ ³ÈÇ¯, Ç¿Ã¿»µÇ¯ÃÇµ Ç¿¾ 
½³»Ä»¯ ³ÃÏ Ã»Ï¾¸ ¯ µύφ¼µ»Ç³ È¼»»¯. Μ¸¾ Ç¿Ã¿»µÇµ¯Çµ ¯¼¼µÃ Ã¸³¯Ã φËÇÏÃ ¯ µύφ¼µ»Ç³ ³¾Ç»»µ¯½µ¾³ 
ÃÇ¿¾ φ³»Ï. Α¾ Ã³Ä³Ç¸Ä¯ÃµÇµ ¿Ã¿»³´¯Ã¿Çµ ³¼¯³¸ ¯ ·¸½»¯ ÃÇ¿¾ φ³»Ï, ÃÇ³½³Ç¯ÃÇµ ³½¯ÃËÃ ¾³ Ç¿¾ 
χÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ »³» µÃ»»¿»¾Ë¾¯ÃÇµ ½µ Ç¿¾ »³Ç³Ã»µÈ³ÃÇ¯ ¯ Ç¿¾ ÃÄ¿½¸»µÈÇ¯. 

 

 

 



MK - Уп4тEтв4 74 5е75ед=оEт 74 Dе=еDче Eо LED Eве\4 =4 54теD88 

�>Eт46ете 7> Dе=еDGет> =4 Eт458?=4, Eу64 8 D4<=4 п>6DH8=4. ОE87уD4Xте Eе де>4 е =4д6>D >д 
д>D4т>т =4 деF4 8 д><4H=8 <8?е=8G8^4. Не 7> п>Eт46у64Xте Dе=еDGет> =4 т>п?8 п>6DH8=8 8?8 
5?87у 74п4?868 <4теD8X4?8. К>D8Eтете E4<> пDеп>D4G4=8те т8п>68 =4 54теD88 (п>7?ед=ете X4 
уп4тEт64т4 74 >>D8Eте^е). !е>>74H 8E>?уGете 7> Dе=еDGет> пDед д4 78 74<е=8те 54теD88те 8 
пD>6еDете д4?8 54теD88те Eе пD468?=> п>Eт46е=8 Eп>Dед п>?4D874F8X4т4. Не 7> 8EFDпу64Xте 
54теD88те Fе?>E=> 8 875е7=у64Xте >D4т>8 Eп>е68 8 пDе7Dе64^е. Не >>D8Eтете >Hтете=8 54теD88 
8 =8>>74H =е 78 DD?4Xте 6> >74=. �4Hт8тете 7> LED E6е\>т> >д е>EтDе<=8 6Dе<е=E>8 уE?>68, д>6д 
8?8 д8Dе>те= >>=т4>т E> 6>д4.  ед>6=> пD>6еDу64Xте д4?8 LED E6е\4т4 8?8 54теD88те Eе 
>Hтете=8. !е>>74H 8E>?уGете 7> LED E6е\>т> 8 >тEтD4=ете 78 54теD88те пDед д4 7> 8EG8Eт8те 
Dе=еDGет>. Фе=еDGет> е >пDе<е=> E> LED E6е\4 >>X4 =е пD>876еду64 68Eт8=E>4 п?4<е=4; Eеп4>, 
п>Eт46ете 7> =4 <еEт> д4?е>у >д пD4H8=4 8?8 74п4?868 <4теD8X4?8. Не Eт464Xте дDу78 876>D8 =4 
E6ет?8=4 8?8 74п4?868 пDед<ет8 6> Dе=еDGет>. А>> 745е?е68те 58?> >4>68 деDе>т8 8?8 
>Hтету64^4 =4 Dе=еDGет>, пDеEт4=ете 6ед=4H д4 7> >>D8Eт8те 8 >>=т4>т8D4Xте 7> пD>876>д8те?>т 
8?8 пD>д464G>т. 

 

SI - Varnostna navodila za sve琀椀lko z LED svečo na baterije 

Postavite sve}lko na stabilno, suho in ravno površino. Prepričajte se, da je izven dosega otrok in hišnih 
ljubljenčkov. Sve}lke ne postavljajte na vroče površine ali v bli�ino vnetljivih materialov. Uporabljajte 
samo priporočen }p baterij (glejte navodila za uporabo). Vedno izklopite sve}lko pred menjavo baterij 
in preverite, ali so baterije pravilno nameščene glede na polariteto. Ne izpraznite baterij popolnoma, 
izogibajte se kratkemu s}ku in pregrevanju. Ne uporabljajte poškodovanih baterij in jih nikoli ne mečite 
v ogenj. Šči}te LED svečo pred ekstremnimi vremenskimi pogoji, de�jem ali neposrednim s}kom z vodo. 
Redno preverjajte, ali so LED sveča ali baterije poškodovane. Vedno izklopite LED svečo in odstranite 
baterije pred čiščenjem sve}lke. Sve}lka je opremljena z LED svečo, ki ne proizvaja prave plamene; 
vendar jo postavite stran od prahu ali vnetljivih materialov. Ne vstavljajte drugih virov svetlobe ali 
vnetljivih predmetov v sve}lko. Če opazite kakršne koli napake ali poškodbe na sve}lki, takoj prenehajte 
z uporabo in se obrnite na proizvajalca ali prodajalca. 

 

RS - Бе75ед=оE=4 упутEтв4 74 ?4<пу E4 LED Eвећ8Fо< =4 54теD8Xе 

�>Eт468те ?4<пу =4 Eт458?=у, Eу6у 8 D46=у п>6DH8=у. У6еD8те Eе д4 Xе 64= д><4H4X4 деFе 8 
>у_=8E ]у58<4F4. Не п>Eт46]4Xте ?4<пу =4 т>п?е п>6DH8=е 8?8 5?87у 74п4]868E <4теD8X4?4. 
К>D8Eт8те E4<> пDеп>DуGе=е т8п>6е 54теD8X4 (п>7?ед4Xте упутEт6> 74 уп>тDе5у). У6е> 8E>]уG8те 
?4<пу пDе =е7> Hт> 74<е=8те 54теD8Xе 8 пD>6еD8те д4 ?8 Eу 54теD8Xе 8EпD46=> п>Eт46]е=е у 
E>?4ду E4 п>?4D874F8X><. Не<>Xте п>тпу=> 8EпD47=8т8 54теD8Xе 8 875е7464Xте >D4т>е Eп>Xе6е 8 
пDе7Dе64^е. Не >>D8Eт8те >Hте_е=е 54теD8Xе 8 =8>4д4 8E =е 54F4Xте у 64тDу. Шт8т8те LED 
E6е_8Fу >д е>EтDе<=8E 6Dе<е=E>8E уE?>64, >8Hе 8?8 д8Dе>т=>7 >>=т4>т4 E4 6>д><.  ед>6=> 
пD>6еD8те д4 ?8 Eу LED E6е_8F4 8?8 54теD8Xе >Hте_е=е. У6е> 8E>]уG8те LED E6е_8Fу 8 у>?>=8те 
54теD8Xе пDе G8H_е^4 ?4<пе. Л4<п4 Xе >пDе<]е=4 LED E6е_8F>< >>X4 =е пD>876>д8 пD468 
п?4<е=; 8п4>, п>Eт468те Xе д4?е>> >д пD4H8=е 8?8 74п4]868E <4теD8X4?4. Не Eт46]4Xте дDу7е 
876>Dе E6ет?>Eт8 8?8 74п4]86е пDед<ете у ?4<пу. А>> пD8<ет8те 58?> >4>6е деDе>те 8?8 
>Hте_е^4 =4 ?4<п8, >д<4E пDеEт4=8те E4 ^е=8< >>D8H_е^е< 8 >>=т4>т8D4Xте пD>876>V4G4 8?8 
пD>д46F4. 



HR - Sigurnosne upute za svje琀椀ljku s LED svjećicom na baterie 

Postavite svje}ljku na stabilnu, suhu i ravnu površinu. Provjerite da bude izvan dosega djece i kućnih 
ljubimaca. Nemojte postavlja} svje}ljku na vruće površine ili u blizini zapaljivih materijala. Koris}te 
samo preporučene vrste baterija (pogledajte upute za uporabu). Uvijek isključite svje}ljku prije nego 
što zamijenite baterije i provjerite jesu li baterije pravilno postavljene prema polaritetu. Nemojte 
potpuno ispra�njiva} baterije i izbjegavajte kratke spojeve i pregrijavanje. Ne koris}te oštećene baterije 
i nikada ih ne bacajte u vatru. Zaš}}te LED svjećicu od ekstremnih vremenskih uvjeta, kiše ili izravnog 
kontakta s vodom. Redovito provjeravajte jesu li LED svjećica ili baterije oštećene. Uvijek isključite LED 
svjećicu i uklonite baterije prije čišćenja svje}ljke. Svje}ljka je opremljena LED svjećicom koja ne 
proizvodi stvarni plamen; ipak, postavite ju daleko od prašine ili zapaljivih materijala. Ne stavljajte druge 
izvore svjetlos} ili zapaljive predmete u svje}ljku. Ako primije}te bilo kakve greške ili oštećenja na 
svje}ljci, odmah prestanite koris}} i kontak}rajte proizvo�ača ili prodavača. 
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